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Totally Implantable Catheter 

Cateter Totalmente ImplatableCateter Totalmente 
Implantado

Informações ao Paciente



O que é o PrimoPort® Cateter 
Totalmente Implantável?

Seu médico recomendou o uso do PrimoPort®, um cate-

ter totalmente implantável, porque seu tratamento utilizará 

infusões freqüentes de medicamentos diretamente em sua 

corrente sangüínea.

As informações contidas neste informativo lhe ajudarão a 

entender e esclarecer suas dúvidas sobre o implante e uso 

do PrimoPort®. 

Estas informações são oferecidas como uma referência. Seu 

médico ou enfermeira serão sua melhor fonte de informa-

ção. Sempre siga as recomendações de seu médico ou en-

fermeira sobre o implante e uso do seu PrimoPort®.

Um cateter totalmente implantável ou port é com-

posto por dois componentes, um pequeno reserva-

tório e um tubo fl exível. 

O reservatório é selado internamente por uma membra-

na macia em silicone, chamada de septo. O reservatório é 

conectado a um tubo fl exível, chamado de cateter. O reser-

vatório é ajustado ao cateter, com segurança, através de um 

sistema de conexão.

Medicamentos e outros fl uidos podem ser entregues di-

retamente na corrente sangüínea através de uma simples 

punção da pele, para acessar o reservatório. O septo é o 

local onde a agulha é inserida para infusão da medicação. 

A medicação é levada do reservatório à corrente sangüínea 

através do cateter. 

O PrimoPort® é muito discreto e será visto somente por 

uma área levemente saliente sob a pele. Geralmente não 

são necessários cuidados diários e o port não afetará as 

suas atividades diárias. 

O PrimoPort® é fabricado com materiais especialmente 

desenvolvidos para um uso seguro e prolongado no corpo 

humano.

Existem diferentes tipos e tamanhos de cateteres e reser-

vatórios. Seu médico irá indicar o ideal para você e seu 

tratamento.

Como o PrimoPort® é colocado 
no corpo?
O implante de um cateter do tipo port envolve um pro-

cedimento cirúrgico simples e rápido, com anestesia local. 

Na maioria das vezes, o paciente pode voltar para casa no 

mesmo dia.

septo sistema de conexão

cateter

reservatório
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Onde o PrimoPort® é implantado?

Normalmente o PrimoPort® é implantado na parte supe-

rior do peito, logo abaixo da clavícula. O reservatório fi ca-

rá logo abaixo da pele e o cateter será inserido dentro do 

vaso sanguíneo selecionado para receber a medicação. Seu 

médico irá escolher o local do implante do PrimoPort® que 

melhor se ajuste ao seu tratamento.

Como o PrimoPort® funciona?

Logo após o implante do seu PrimoPort®, ele já estará 

pronto para uso, facilitando a realização de infusões de 

medicamentos diretamente em sua corrente sangüínea. O 

PrimoPort® também possibilita a coleta de amostras de 

sangue, sem a necessidade de picar suas veias periféricas 

Cuidados com seu PrimoPort®

Durante os primeiros dias após implantar seu PrimoPort®, 

será importante evitar exercícios intensos e seguir todas as 

recomendações de seu médico quanto aos cuidados com a 

pequena incisão. Após a cicatrização da incisão, não serão 

necessários cuidados especiais e você poderá retornar às 

atividades diárias. Consulte seu médico ou enfermeira so-

bre atividades repetitivas e específi cas.

diretamente com a agulha. Quando uma infusão ou coleta 

é necessária, uma agulha especial é posicionada através do 

septo do reservatório. Isso torna o tratamento mais confor-

tável.  A maioria dos pacientes sente uma leve sensação de 

picada durante a colocação da agulha no septo. Geralmen-

te esta sensação diminui ao longo do tempo.
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Uso de seu PrimoPort®

O PrimoPort® pode ser utilizado para infusão de medica-

mentos de duas maneiras. Um método é chamado infusão 

em bolus, uma infusão rápida com permanência da agulha 

por um curto período. O outro método é a infusão contí-

nua. Neste caso, um curativo será colocado sobre a agulha 

para mantê-la conectada ao reservatório durante um perío-

do mais longo, podendo inclusive, conectar-se a um infusor 

ambulatorial e realizar o tratamento em casa. 

Após cada utilização, e ocasionalmente em períodos em 

que o PrimoPort® não está sendo utilizado, o reservatório e 

o cateter são “lavados” com uma solução especial. Consulte 

seu médico ou enfermeira para mais informações sobre o 

manutenção de seu PrimoPort®.

Respostas a algumas 
perguntas que você pode ter 
sobre seu PrimoPort®

O PrimoPort® irá afetar minhas 
atividades diárias?

Durante os primeiros dias após implantar seu PrimoPort® 

será importante evitar exercícios intensos e seguir todas as 

recomendações de seu médico quanto aos cuidados com a 

pequena incisão. Após a cicatrização da incisão, não serão 

necessários cuidados especiais e você poderá voltar às suas 

atividades diárias normais. Seu médico ou enfermeira são 

as melhores pessoas para lhe responder sobre atividades 

específi cas.

Devo utilizar curativo sobre 
o PrimoPort®?

Um curativo será necessário até a cicatrização da incisão. 

Depois da cicatrização, o curativo só será necessário se o 

PrimoPort® estiver em uso. Se estiver realizando uma in-

fusão contínua de medicamentos, um curativo deverá ser 

utilizado para estabilizar e proteger a agulha.

Devo evitar determinados tipos 
de roupas?

Seu médico ou enfermeira serão os mais indicados a infor-

mar, pois a resposta dependerá do local em que seu Pri-

moPort® foi implantado. Roupas com suspensórios e alguns 

tipos de alças de sutiãs deverão ser evitados.
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O que faço se tiver perguntas ou 
suspeitar de algum problema?

Lembre-se que após a cirurgia você poderá apresentar ver-

melhidão na área de incisão, o que normalmente melhora 

nas primeiras 24 a 48 horas. Entretanto, contate seu mé-

dico ou enfermeira se notar mudanças não usuais na pele 

ao redor de seu PrimoPort®, como aumento do inchaço ou 

sensibilidade. Se apresentar dor, febre, calafrio, falta de ar 

ou tontura, contate imediatamente seu médico.

O que eu faço se meu médico 
ou enfermeira não estiverem 

disponíveis?

Após o implante, você receberá de seu médico ou 

enfermeira um cartão de identifi cação que contém 

informações importantes sobre o seu PrimoPort®. 

Com estas informações, outro profi ssional da saúde 

qualifi cado poderá prover assistência.

Quem paga pelo cateter totalmente 
implantável?

Geralmente seu seguro ou plano de saúde paga, totalmente 

ou em parte, os custos do dispositivo, honorários do cirur-

gião e despesas hospitalares. Como os contratos e apólices 

variam, é recomendável que você verifi que com sua empre-

sa de seguro ou plano de saúde primeiramente.

O PrimoPort® irá ativar alarmes de 
segurança, como em bancos ou 
aeroportos?

Os sistemas de segurança geralmente não detectam a pe-

quena quantidade de metal do dispositivo. Se isso ocorrer, 

simplesmente mostre seu cartão de identifi cação.

O PrimoPort® é compatível com 
ressonância nuclear magnética, 
tomografi a computadorizada ou 
radioterapia?

Sim. Todo PrimoPort® é isento de materiais ferro-

magnéticos e, portanto, compatível com a ressonân-

cia nuclear magnética, tomografi a computadorizada 

ou radioterapia.

Por quanto tempo usarei o 
PrimoPort®?

O PrimoPort® poderá fi car implantado por tanto tempo 

quanto seu médico julgar necessário.

O PrimoPort® poderá ser retirado 
caso seu uso não seja mais 
necessário?

Sim. O PrimoPort® poderá ser cirurgicamente removido, 

em um procedimento similar ao implante.
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Perguntas que devo fazer ao meu 
médico ou enfermeira:

Recomendações do meu médico 
ou enfermeira:
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Importado e distribuído por:
BMR Medical Ltda.
Av. Cândido Hartmann, 570 cj. 174, Curitiba, PR
Fone 41 3339 7688  - Fax 41 3335 7217
www.bmrmedical.com.br
sac@bmrmedical.com.br
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